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AHHOTa M

Lems wucciefoBanvss — u3yueHWe (HeMUHUCTUUECKAX MOTHBOB B HApOJAHBIX CKa3KaX, 3alMCaHHBIX yYaCTHUKAMHU
(hONTBKIOPHBIX 3KCIEIUIA BTOPOH IMOJIOBUHBEI X X BeKa B Pa3HbIX palioHax bamkoprocraHa. B cTaThe BLISB/IEHBI XapaKTePHBIE
0COOEHHOCTH JIAHHBIX MOTHBOB B BOJIIIIEOHBIX, OOraThIPCKUX U OBITOBBIX HAPOJHBIX CKa3KaX, OIpPe/e/eHbl TUTHUHbIE CTyuau
WX peayu3aliiy, Bblie/IeHbl CHOKEThI, B KOTOPbIX MOTHBBI, CBSI3aHHbBIE C )KEHCKUMU 00pa3aMu, BCTpPevaroTcs Hanbosiee 4acTo.
Ocoboe pacripocTpaHeHHe OHU MOJYYH/IN B OOraThIpCKUX CKa3Kax U TECHO CBSI3aHBI C KeHUTbOOM r71aBHOTO reposi. CIOKeThI, B
KOTOPBIX [[yXOBHAs CHJIa )KEHCKUX MePCOHaXKel CBsi3aHa C PaCCy[UTETbHOCTBIO U MYy/IPOCTbIO, TIPUBETCTBYIOTCS U O100DPSAIOTCS
pacckasuvkamMu U ciaylarensiMd. [Ipy 3TOM sBHOe My)KeHeHaBUCTHHUYECTBO OCYKJaeTcsi U mnopuuaercs. Ilpakruueckas
3HAaYMMOCTb MCCJIeJOBaHUSI COCTOUT B BO3MOYKHOCTH HCII0/Ib30BaHUsI €ro pe3y/bTaToB IpU Ja/ibHelIeM U3yueHUH HapOAHbIX
CKa30K, (oJbKIIopa, B 11eJI0M IyXOBHOU Ky/BTYPHI HapooB Bamrkoprocrana u Poccum.
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Abstract

The aim of the research is to study feminist motifs in folk tales recorded by the participants of folklore expeditions of the
second half of the 20th century in different regions of Bashkortostan. The article identifies the characteristic traits of these
motifs in magic, bogatyr and household folk tales, defines typical cases of their implementation, highlights plots in which
motifs associated with female characters are the most common. They are especially widespread in bogatyr tales and are closely
connected with the marriage of the protagonist. Stories in which the spiritual power of female characters is associated with
intellect and wisdom are welcomed and approved by storytellers and listeners. At the same time, outright misogyny is
denounced and condemned. The practical significance of the research lies in the possibility of using its results in the further
study of folk tales, folklore, in general the spiritual culture of the peoples of Bashkortostan and Russia.
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BBepenue

Cka3ka — BaKHBIN (DOJBKIOPHBIA >KaHp, ITOCPEJCTBOM KOTOPOTO TiepefjaeTcsi BeKOBas MYyZpOCTb Hapoja. B Hei
TIPOSIB/ISIETCST  HAalJUOHAJ/IbHAsi TICUXOJIOTHS, HAaxOAWT BbIpaKEHWEe OTHOILEHHe K SIBeHUSIM, COOBITHSIM, YeloBeueCcKuM
kauecTBaM. «CKa3K¢ UMEIOT UCTOPUYECKYIO (YHKLHIO, O1aroapst KOTOPOH CTaHOBUTCS BO3MOXKHBIM H3y4eHHe Ky/IbTyPHBIX U
COL[MOJIOTHUECKUX O0cobeHHOCTel obiectBa» [8, C.320]. B mnoATBepk/eHHe HalMX B3MIAZ0OB wuccienoearens E. T,
TuxomMypoBa OTMeYaeT, UTO: «... TEKCT CKa3K{ BCerjja MMeeT SIBHble WM CKPbIThle OTCHUIKHA K KY/IbTYpHOM KOHKDEeTHKe, K
Ky/JAbTYPHOMY OIbITy. CKa30uHble BpeMsi M IPOCTPaHCTBO, CAMBAsCh, CO3ZAl0T OTPa’KEHWEe YHHKAasbHBIX OMOPHBIX TOUEK —
JOMMHAHT pa3sBUTHS KYJIbTYPbI, Ha KOTOPbIX CTPOUTCS BCSI COLJMOKY/IBTYPHAs! «TePPUTOPUsI» C TMPUCYIIMMU el «TaM» U «TOrza»
(heHOMeHaMy, SIBJIEHUSMU, UHCTPYMEHTaMU, METOAaMHU 10 TBOPEHUIO ObITHS KyIbTyphl» [13, C. 31].

Taxke Halll MCTOPUYECKUH TIOAXOZ B M3yUeHMU >KaHpa CKa3KM ONMpaeTcs Ha WCC/IeOBaHHS M BbIBOJbI 3HAMEHUTOIO
(hoBbK/IOPHCTA, OCHOBOIIO/IO’KHUKA CPaBHUTEIbHO-TUIIOIOrMUecKoro Metozia B (osbkiopuctrike B. f. ITponma: «Msbl Haiy,
YTO KOMITO3ULIMOHHOE eJWHCTBO CKa3KW KPOeTCs He B KaKUX-HUOyAb OCOOEHHOCTSIX UeOBeYeCKOW TCHXUKH, He B
0COOEHHOCTSIX XY/I0XKeCTBEHHOT0 TBOPUECTBA, OHO KPOETCSI B UCTOPUUECKOH peasibHOCTH nporioro» [9, C. 353].

®eMHHU3M Kak sIBJIeHHe BO3HUKJIO /ML B XIX Beke, OHAKO ero Wzeu MposiB/s/IMCh y pa3sHbIX HAPOZAOB rOpasfio paHbIle.
Tak, HaripuMep, (peMUHHCTHYECKHe MOTHUBBI TIPOC/IEKUBAIOTCS B MU(ax O AipeBHErpevyecKUX aMa30OHKaxX WM CKaHAWHABCKUX
Ba/IbKUPUX. HaxofsaT oHM cBOe oTpakeHHe U B OAlKWPCKUX HAapOAHBIX CKasKax, IIPY 3TOM HMesi JI00OMBITHBIE (OPMBI U
XapaKTepUCTUKH, 00yC/I0B/IeHHbIe HALIMOHAIbHBIMU U PeJIMTUO3HBIMU (haKTOpaMHu.

B faHHOM cTathe TepMHUH (peMUHU3M pacCMaTpUBaeTCsl B CBOEM M3Haua/lbHOM CMBIC/IE, KaK JBI)KeHHe 3a SKOHOMHUUeCKHe
U coljuabHble Mpasa keHiyH [1, C. 25], a nog, peMMHUCTHUECKUMH MOTHMBAMH MOHUMAIOTCS SMU30/bl, B KOTOPBIX >KEHCKUe
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00pasbl OTIMYAKOTCS HE3aBUCHMOCTBIO, PEILMTETbHOCTBIO, AYXOBHOW W ¢u3nueckor cuioi. IIpu paboTe ¢ Marepuasom He
YUUTBIBA/IMCh pasHoOOpasHble, Gosiee NO3HKE 1 3aUacTyi0 IPOTUBOpeYallie Jpyr Apyry GOpMEL U onpejiesieHust peMUHU3Ma.

Balkurpckre HapoJHble CKasKU J0CTaTOYHO I0/HO U3Yy4eHbl C pasHbIX acnekroB. Tpyzasl M. X. MuHraxeraunosa, M. M
CaruroBa, ®. A. Haapipmmuoii, A. M. CynelimadoBa, . P. XycauHOBOM U APYruX y4eHBIX TOCBSILeHbI W3yUeHHUI0 KaHpa
CKas3Kd B coBpeMeHHOU ¢osbknoprcTrke. Tak, Haripumep, MoHorpadus M. X. MunraketanHoBa «CKasKu», pacCMaTpyBaeT
npo06sieMy KIacCU(UKALWK, B OTAENbHBIX CTaThX JAHHOTO YUYEHOTO OCBSIIIAIOTCS BOMPOCH! CKAa30UHBIX MOTHBOB U CHO)KETOB.
@onbkaopuct A. M. CyneliMaHOB B CBOMX paboTax MCC/Ie0Bal CEOKETHYIO CTPYKTYPY U MO3THKY CKa30K. PeMUHHCTHUEeCKHe
MOTHBBI B CKa3KaX OCTAlOTCSl MaJIOM3y4eHHOM 00s1acTbl0 B COBpPeMeHHOM CKa3KoBefeHWHU. [103ToMy MBI cuuTaem, JaHHas
CTaThsi aKTyalbHa Te€M, UTO BOCIIO/THSIET TIPOOE/TbI B U3yUeHHUH CKAa30K B FeH/IePHOM acriekTe.

Llenbto Hawero wucciaefoBaHusi siBisgeTcss Oosmee mozpobHOoe U rMyboKoe u3yueHHe (EMUHHUCTHUECKHX MOTHBOB B
OalKMPCKUX HAPOAHBIX CKa3Kax.

B ocHOBy uccnenoBaHusi Jieriv CKasku, 3anucaHHeie A. I. BecconoBbiM ¢ 1877 mo 1909 rr, TekcTbl, COOpaHHbIE
yuaCcTHUKaMH (OJIBKIOPHBIX 3KCIIeAULMI BalllKMpCcKoro rocy’apCTBeHHOTO yHHBepcuTeTa, HaunHas ¢ 1960-X ropoB 1o
HacTosiIllee BpeMsi B pa3HbIX paiioHax BamkoprocraHa. Takke ObI/IM HCIO/TB30BAHBI XPECTOMATHIHBIE MaTepHasbl, U3JaHHbIE B
MHOrotoMHuKe «barikupckoe HapogHoe TBopuectBo» (Tom 3: Borartbipckue ckasku; Tom 4: BosiieOHbie cka3ku. CKasku 0
JKUBOTHBIX; TOM 5: BpiTOBBIE CKa3ku; ToM 8: ITecHH (OOKTAOPHLCKUIA TEPUO)).

OCHOBHbI€ pe3yJIbTaThl

Slpuaifiinmii TpUMep CaMOCTOSTENILHOCTA TepOouHU Obll 0OHapy)keH B OalKMpCKOW cKaske «He3Haii», 3amvcaHHOW M.
BysbikaeBoii B 1958 I. B iepeBHe MasioMyiiHaKoBO Y4a/MHCKOro paiioHa Baiikoprocrana ot Hagpiiu By3bikaeBa.

Mo croxeTy pellieHye MIajiel 0uepy 1japsi O TOM, 3a KOTO OHa BbIH/IET 3aMY)K, HUKTO U3MEHUTh He B CUJIE:

«Hacmynuno mupHoe epems. I[Topa maadwyro yapckyio doub omoasamb. MHO20 dceHuxo8 npuesscano ceamambcsi. Becem
yapesHa omkasbieand. <...>

— 3a HesHnas, monbko 3a Hesnas xouy!<...>

Coicanuncs moeda omey, genen K ceadbbe 2omosumbcs» [6, C. 46].

CaMOoCTOATEeTBHOCTD M PeIITeNbHOCTE [IeBYIIKM PacKphIBaeT 3MHM307], B KOTOPOM OHA PeIlaeTcsl BeCTH BOWCKO oTra: « M
onsimb YepHas myud 20po0 HakpbLia. Ha smom pa3 deeHadyamuenasbiii 038 8oliHy yapio obwsensem. Cobpaiu 8olicko, a Kozo
80 2/1a8e e20 nocmasuma, Ydpb He 3Haem. Cnpawiugaem maaoulyio 0oub:

— Hy umo ckadicelub: KoMy 80UCKO 8ecmu, 8e0b He MonuyHy He3Hato.

— Cama noesedy!

U noeena eoticko Ha goliHy» [6, C. 46].

YacTo B HAPOJHBIX CKA3KaX JIEBYIIKU HE SIB/ISIFOTCS [IABHBIMU T'€POSIMU U JIaXKe BBICTYIIAIOT He B POJIM OOBEKTOB, a B POJU
CyOBeKTOB roBecTBOBaHUs1. T0 eCTh ZIeWCTBHE COBEPIIAETCS He MMM, a B OTHOILIEHNHM UX. Hanpumep, oTel] BBIAAET J0Ub 3aMyX,
ereT (I)KUTUT) CBaTaeTcsl K Kpacapuile. OfHAKO B YIIOMSIHYTOM MPUMepe LiapeBHa Mpe/CTaeT repes CIyllaTesieM caMoObITHON
JIMYHOCTBI0. OTell He TOJIbKO COBETYETCs C Held, HO U CIIOKOMHO IPYHUMAET ee PellleHre BeCTH BOUCKO.

@DeMUHUCTUYECKUI MOTHB TPOC/IEKUBAETCS U B CKas3Ke «30JI0Tble DYKH», T7ie TVIaBHasl TepPOVHs TakKe He3aBHUCHMa, Kak
JKEHCKU TIepCOHAX B TpeAbiayIieM npumepe. OTel eBYILIKU COBETYeTCs C Hell O 3aMY>KeCTBe, a He JIMKTYeT CBOM YCJIOBUS,
YTO U/IeT BPa3pe3 C YCTOMUMBLIMU MaTprapXajbHbIMA MOTHBAMU B (HOJIBKIIODE.

[loBOMBHO pacrpocTpaHeHHBIM MOTHBOM B CKa30UHOM TpO3e U 3I10Ce SIB/SIeTCS MCIOJIb30BaHMe WHOCKAa3aHUH, KOTOpbIe
MO/IUEPKUBAIOT COOOPA3UTE/TBHOCTD, IPYAULIMIO Y UMITPOBU3AaTOPCKUE CTIOCOOHOCTH TIepCOHAXKeH. B jaHHOM mpuMepe r/iaBHast
TepOMHSI OT/IMUaeTCsl UMEHHO 3THMH KaueCTBaMHM, KOTOpbIe TTOKa3aHbl B 3IM30/e 3arafibIBaHMs 3araZky JeBYILIKOW OTLy: « ST
8bilidy MOMbKO 3a MO20 UenoeeKka, Komopbili 6ydem u cambim 602ambiM, U cambiM 6eOHbIM HA ceemex». [lanee 1O TEKCTY K
JIEBYILIKE CBATAIOTCsI YKEHUXHU U3 OOrarbix poloB U BOMHCKOW 3HATH, HO OHa BbIOMpaeT GeJHOr0 IOHOIIY, CyMEBIIEro pasraarh
ee 3aragky: «Moe 6oeamcmeo ece20a npu mHe. <...> Be3 8epb1t0008, 6e3 mosapos, 6e3 80UHO8 s Mo2y 3apabomamb CMOAbKO,
umo okaxcych bozaue 1106020 U3 IMUX HCEHUX08, NOMOMY UMO Moe 602amcmeo — 8 MOUX pyKax u 8 moem ymeHbe» [7, C. 26].

B ofenx cka3kax [IeByLIKM CaMH TPUHUMAIOT pellleHrWe, KTO0 [JOCTOMH CTaTh WX My)eM. PaHblile B
peasbHOM, HeCKa304HOUl XM3HU HEeBeCT BbIABA/IM 3aMy)X 0e3 UX Comiacus. JTO OTPaKEHO BO MHOTMX HApPOJHBIX IECHSX:
«TamTyraii», 3armmcanoit C. I. PribakoBbiM B 1894 roxy [10, C. 173]; «Ilaypa», koTopast Obia 3adhuKcHpoBaHa Ha ¢oHorpad B
1929 roay or M. Kuraboga [3, C. 308]; «Kyubip 6yra» B 3armucu C. T'absm [3, C. 304] u npourie. OfjHako B CKa30UHbIX
TEKCTaX COOCTBEHHOE pellleHHe TepPOMHU TPUCYTCTBYeT U TPEUMYILIECTBEHHO WMEEeT TMONOXKUTENIBbHYI0 —OKpacKy,
JIEMOHCTPUPYET ee MYy/IPOCTb U PaCCyAUTENTBHOCTb.

Otcrofja MOXKHO CZiesiaTh BBIBOZ: B KapTHHe MMpa Oalllkup >KeHIIWHA — 3TO, MpeX/e BCEro, X03siKa M XpaHUTelIbHULIA
ouara, O/[HaKO OHa MOXXET BBICTYIATb B PO/IM 3aLUTHULIBI CBOMX UHTEPECOB U UHTEPECOB Hapo/a. JTa ujiesi TOATBePXKAAeTCs
¢donbKIopHO mecHelt «lpemesnb», B KOTOPO# TOETCSl O KEHII[MHe, OTIIpaBJIsitoIlelicsi ¢ My>keM Ha OTeueCTBeHHYIO BOWHY
1812 ropa:

«B yucmom Hebe 08e 1aCMOUKU Kpydycam, napsim.

Xomb ce0600Ha 00Ha, Hem ceo600bI Opy20il.

Jluwb ¢ moboil, dopozoli, Moe cepdye noem,

A 8 paznyke Hemeem OHO, 0opoeoii!

B uucmom Hebe 08e 1acmouKu Kpycam, napsim.

U KoHYbl bbICMPbIX KPblA Y 06eUX UepHbl.

Konu 8pae nocsieHyn Ha ceob600y cmpaHbil,

Pasee 0oma mbl 8ce ocmasambcst 0ondxcHbl?» [12, C. 63].

B Gamkupckux 60raTbIpCKUX CKasKaX (DeMUHUCTUUECKUM MOTHB TECHO CBf3aH C MOTMBOM >XEHUTHOBI IJIABHOTO reposi.
[JeByuika-0oraTtelpka, KOTOpas KpOMe TOrO YaCTO yMHMILA, KpacaBHla, a B HEKOTOPBIX TeKCTaX Jake MpaBUTeNbHHLA
rOCy/apCTBa, CTABUT YCIOBHE, UTO BBIA/IET 3aMY)K TOJIBKO 3a TOTO, KTO NMOOeIUT ee B OUTBE, a MPOUTPABILUX XK/ET Ka3Hb.
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Tak, B TekcTe «Aurm-0aTeip», 3armicaHnHoM B 1938 roay B gepeBHe MyHacumoBo barmkoprocrana A. H. KupeeBbiM OT
c3c3Ha Xaiipysbl Minmyp3nHa, 6oraTelpka-KpacaBylja CTAHOBUTCS JKEHOM [71aBHOTIO reposi, II0C/Ie TOTo, KaK OH IobexaeT ee
B uecTHOM 60:0. UToOBI N0OEUTH [eBYIIKY AJ-0arblpy IOHaZ00UI0Ch CeMb JHEH M ceMb HOueH, a 3HAuMT, OHa BOBCE He
6bu1a c1aboii v He nofaBaaacs B 6opeoe [5, C. 45].

B cka3ke «Anmamebiiia u BapceiH-XbUTy», 3amucaHHoM A. I. BecCOHOBBIM BO BpeMeHa €ro WHCIEKTOPCKOW paboThl B
OpeHOyprckoit u ITepMcKoii TyOepHHUsIX, TakKe HaXOOWM [JeBYIIKY-00raTbIpky BapChIH-XBITY, KOTOpasi TOBOPHT, UTO «MO/bKO
mom, kmo nobedum ee 8 6opbbe, cmaxem eti myxcem» [4, C. 119]. T'epouHsi CTaBUT Ha BepLIMHE TOPLI IIaTep U ModeXaeT
BCex 0aThIPOB, KOTOPBIE TIPHE3XKAIOT CBaTaThCs. [106eAUTh ee CMOT TO/MBKO Asnmambiia. CTOUT OTMETHTh TOT ()akT, UTO Kak
TOMBKO BapChIH-XbITy CTAHOBUTCS >KEHOW OoraThIpsi, OIMMCaHWe ee CUIbI B TeKCTe Oosblle He BCTpeuaeTcs. Ha BOHMHY ¢
Yy>Ke3eMHbIM XaHOM AJIlaMblllla UJeT OfiuH, a [ieByIlKa OCTaeTcs joMa.

AmnasnornuHele CroXKeTbl, B KOTODBIX JleBylKa-OoraTelpka oT/iMuyaeTcsi ocoboii cusoll u craBuT nobeny Haf Heil B 600
HEOOXOIMMBIM YC/IOBUEM /ISl 3aMY)KeCTBa, HAaXOAUM B CKaske «Akbsn-0atbip» [5, C. 81], 3anucanHoit mucartenem 111
[Harapom B Hauasne 1930-x rr. B 3aypasibe. Bapuaius MOTHBA C 3aMy>KeCTBOM MocCje mobepl Hajl [IEBYLIKOM BCTpeYaeTCs
TaKXXe B TeKCTaxX «AThIHAyTa-6ateip» [5, C. 219], 3anucaHHOM B (HOBK/IOPHO-AUATEKTO/IOTMUYECKOM KCrequiui B 1929 1. B
Aprasiiiickom KaHTOHe (HbiHe Aprasiickuii paiioH YensibuHckol obnactu), U «3osortas nruna» [5, C. 281], 3amicaHHOM B
1940 r. B fepeBHe KynkaHoso I'adypuiickoro pation I1I. HaceipoBbiM oT Marsyma KyHakOaeBa.

IMomumo 6051 3a 3aMy»XeCTBO (PeMHUHUCTHUYECKUI MOTHUB B GAIlIKUPCKUX OOraTHIPCKUX CKa3KaX MOXKET OBbITb peanru30BaH B
crokere MecTd. [Topo0OHBIE TIPUMEpPBI HAXOJUM B CKa3ske «JleTaroluuii oces», BXOAsied B COOPHHMK OAIlIKMPCKUX CKA30K B
pycckom miepeBozie A. I. BeccoHoBa. B Helt goub axzaxu[ J(axcdaxa — 310l OemoH 8 ¢opme uydosuuwjHozo 3mesi. Ilo
npedcmasneHusm bawkup, 8 axcoaxy npegpaujaemcsi 06blIKHOBeHHas 3mes, doxcuswas 0o cma aem. [Joscug 0o 500—1000
/em, oHa npegpaujaemcs 8 demoHa FOxa) obelljaeT OTOMCTUTh IJIABHOMY repoio 3a cMepTh otia [4, C. 139], a Takxe B TeKCTe
«batbIppi-6/iu3Helbl», 3anmucaHHOM B 1967 T. B zepeBHe CapbiilieBO AJIBIIIEEBCKOTO palOHA CTyZEeHTaMd bBallkupcKoro
rOCy/lapCTBEHHOrO yHUBepcHTeTa 0T KuH3e6rkn MUHUTYI0BON. YKeHbI 19BOB MBITAIOTCS OTOMCTHTE TepPOI0 3a CMepPTh MY»Kel
[14]. TloguepkHeM, UTO MCTAT TO/MBKO OTPULIATENbHBIE TIEPCOHAXKH, Y TIOJIOKUTEIBHBIX YKEHCKUX 00pa30B 3TOT MOTHB He
peanusyeTcs.

OtzenbHO HY)KHO yKa3aTb Ha TO, UTO IPY OMKMCaHWM OOraThIpIIy MOUTH HUKOIZA He BCTpPeuaeTcs YIIOMUHAHUE O ee KOHe.
«...KOHb, a yallle laxe BOJIIeOHbII KOHb, SIBJISIETCS. PAaCIIPOCTPAaHEeHHBIM CITyTHUKOM repost B dosbkiiope bamkup» [2, C. 210].
OpHako cpesiy GAIIKMPCKUX OOraThIPOK TOJIBKO Y Aouep Laps Kaparans! ects ckakyH [5, C. 374]. OTo MOXeT ObITh CBI3aHO
C TeM, UTO KOHb, KaK CIMBOJI CHJIBI 1 MY’>KECTBA, OCTaeTCsI XapaKTepHbIM CITyTHUKOM MY>KCKHX 00pa30B.

Cka3ka «Ilapp Kaparanja u ero zoub-Ooratbipka», 3amucaHHasi B 1968 . B siepeBHe Mano-MyiHaKoBO Yua/IMHCKOTO
paiiona ®. HypmyxameToBoii oT MapbsiM By3bikaeBoli, Take IprUMeuare/ibHa TeM, UTO B Hell JieBYIIKa-OoraThipKa SB/ISIeTCs
I7IaBHOM TepoviHel, UTO OTPa)KeHO M B Ha3BaHWW. Bo BceX OCTa/lbHBIX MPOAaHAIM3MPOBAHHBIX TEKCTaX YKEHCKHe MepCoHaXU
BBICTYTIAIOT BO BTOPOCTETeHHOM POJIH.

WHTepecHblil ipuMep GeMUHHUCTUYECKOTO MOTHMBA ObL1 0OHapy)keH B ObITOBOM cKaske «O Ljape, MomoOUBIIEM BO CHE
LJapeBHY-MY)KeHeHaBUCTHHUIY», 3anucaHHoi A. I'. BecCOHOBBIM U 0Iy0/IMKOBaHHOM B MHOTOTOMHUKe «balllkupckoe HapoJHoe
TBOpuecTBO. Tom 3. BbITOBBIE CKa3KK». B 3TOM TekcTe 1japeBHa OTBepraeT BCeX )KEHUXOB, IOTOMY UTO OJHaX/bl yBHe/a, KaK
BO BpeMsI TI0)kapa camel] y/leTaeT OT CeMbH, B TO BpeMsl KaK CaMKa ITbITaeTCsl ClacTy MTeHL|0B. Ba)KHO OTMeTUTb, UTO B 3TOM
Marepua’ie, BIOOUBIINICS 1Japh Mepeybek1aeT AeBYIIKY 1 Ta BRIXOAUT 3a Hero 3amyx [11, C. 146].

Takum 00pa3oM, CKaska, MMesi UETKO BBID&)KEHHBIM ()eMHHHCTUYeCKUH MOTHB, TIOPHUIIAET ero, WCIIpaB/sieT MOBeJeHHe,
KOTOpOe CUMTAaeTCs HedceaamebHbIM Ha npasuibHoe. I1py 3TOM JiesiaeT 3TO B [ieJIMKaTHOM, He arpecCUBHOM MaHepe. OTcrozia
MOXKEM C/Ie/IaTh BBIBOJ, UTO SIBHOE MY>KEHEeHaBHCTHHUECTBO BCE Ke TI0/y4aeT HeoJ00pUTETbHOe OTHOILEHUE B GallKUPCKOM
(honbKIOpe.

3ak/iloueHue

B 3aksoueHre MOXKHO YTBEp)KAaTh, UTO TakK ’Ke, KAK Y MHOTHX JIDyTMX HapofoB, B OallKMPCKUX CKa3KaX BCTPEYAlOTCs
(heMUHHCTHUECKHE MOTHBBI, B KOTOPBIX JIeBYILKH MOKa3aHbl, KakK JYXOBHO CHJbHBIE JTUYHOCTH, CIIOCOOHBIE CaMOCTOSTEbHO
MIPUHUMAThL PELIeHHs] He TOJBKO B OTHOLIEHWH ceDsi, HO Jia)ke B OTHOILEHWM LIelor0 BOMCKa WM rocysapctBa. OcobeHHO
pacrpocTpaHeHbl CUTBHBIE )KeHCKHe 00pa3bl B O0raThIPCKUX CKasKax Oamkup. B HUX (eMUHHUCTHUEeCKHUI MOTHUB TECHO CBs3aH
C MOTHBOM YKEHUTBOBI [TIABHOTO I'epOsl.

3a €eIUHCTBEHHBIM HWCK/TFOUYEHUEM JKEHCKWE TIEPCOHA)KU OCTAlTCS BTOPOCTENEHHBIMH, JaXe KOrAa TIPOSBISIOT
BbIZAIOILMeCs] IMYHOCTHBIE WM (HU3UYeCKHe KauecTBa. I 1aBHbIM repoeM B OOJIBLIMHCTBE TEKCTOB OCTAETCS] MY)KUMHA.

[TpsiMoe My)KeHeHaBUCTHAYECTBO He IIPUBETCTBYeTCS M CTPEMHUTCS K HCIIPaB/IeHHI0, OJHAKO KauecTBa, KOTOpbIe
XapaKTepU3YIOT reporHb MYZJPBIMH, 00/1a/lafolUMK YyBCTBOM COOCTBEHHOT'O JOCTOMHCTBA TIOUepPKUBAOTCS UCK/TIOUUTETHHO
TIOJIOKUTE/IBHBIMA. B MTOre MOXKHO CKas3arh, UTO B MPeACTaBIeHHH Oalllkup, OTPaKEHHOM B CKa30YHBIX TEKCTaX, >KeHIL[FHa
MMeJia TIoUeT ¥ yBa)KeHHe K ee MHeHHUI0. Belb eyt OBl CUbHBIE YePTHI XapaKTepa He MPUBETCTBOBA/IMCh, PACCKA3UHKH, a 3TO
TIPeUMYILeCTBEHHO MY>KUHHEI, yOupamu Obl mofo6HbIe CIOXKeThl U3 CBOEro TOBeCTBOBAHMS, MOJe/IUPYs JKelaeMoe ToBeJieHIe
yepe3 (hOJILK/IOPHBINA TEKCT.
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